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Themenbereiche und Kursaufteilung:

Kurzübersicht:

Dieser Kurs dient dazu, Ihnen ein Bewusstsein hinsichtlich der teils komplexen Vorgänge bei der Übertragung von nicht-literarischen Texten zwischen dem Englischen und Deutschen zu vermitteln und Ihnen Strategien und Lösungsansätze zu geben, die Ihnen bei zukünftigen Übersetzungsversuchen helfen sollen. Weiterhin 
	Woche
	Themen, Texte, Übungen

	1
	Einführung: Was ist übersetzen?
Vokabelarbeit: Der menschliche Körper (U2/S16)
Subjekte

	2
	ing-Konstruktionen

Vokabelarbeit: Die menschliche Natur (U3/S20)

	3
	Gerundien und Infinitive

Vokabelarbeit: Die menschliche Natur (U3/S21-22)

	4
	Die Zeitenfolge im Deutschen (inkl. Plusquamperfekt)

Vokabelarbeit: Gesundheit und Krankheit (U4/S26)

	5
	

	6
	Infinitive und Partizipien nach Verben der Wahrnehmung

Partizipial- und Adverbialkonstruktionen

Sonderfälle 

	7
	

	8
	Übersetzungstext (Englisch → Deutsch): „The north-south divide in Britain is getting wider“

Vokabelarbeit: Gebäude und Stadt (U6/S38, U7/S42)

	9
	Übersetzungstext (Englisch → Deutsch): „China’s dirty energy comes at a high price for its people“

Vokabelarbeit: Zeitausdrücke (U9/S50)

	10
	Übersetzungstext (Englisch → Deutsch): „Into the future of renewable energy“

Vokabelarbeit: Zeitausdrücke (U9/S51-52)


Empfohlene Literatur zum Thema: 
Humphrey, Richard. Strategies of Translation German-English. Klett Verlag, 2008.
Humphrey, Richard. Grundkurs Übersetzen Deutsch-Englisch. Klett Verlag, 1998.

Durrell, Martin. Using German, A Guide to Contemporary Usage. Cambridge University Press. 2nd Edition, 2003.
Besuchen Sie auch die Internetseite dieses Kurses unter:
www.timjansa.com/translation

Besondere Problembereiche des D/E-Übersetzens im Überblick

Sonderfälle:

· Idiomatische Wendungen
· “erst” – “nur”

· Zeitausdrücke mit “-ig” vs. “-lich”
· Doppelkonjunktionen (zwar … aber, sowohl … als auch, etc.)
· Füllwörter/Modale Partikel (doch, mal, denn, ja, schon, …) – UG 156ff.
· Präpositionen vs. Konjunktionen

